
                        
    REPUBLIKA HRVATSKA 

      ISTARSKA ŽUPANIJA 

   GRAD POREČ-PARENZO 

CITTÀ DI POREČ-PARENZO 

             Gradonačelnik 

KLASA: 402-01/19-01/66 

URBROJ: 2167/01-09/01-19-3 

Poreč-Parenzo, 11.04.2019. 
 

 

        Na temelju članka 53. Statuta Grada Poreča-Parenzo („Službeni glasnik Grada Poreča-

Parenzo, broj 02/13 i 10/18), na prijedlog Upravnog odjela za financije, KLASA:402-01/19-

01/65, URBROJ:2167/01-20/01-19-3 od 10.04.2019., Gradonačelnik Grada Poreča-Parenzo je 

donio sljedeći  

 

 

ZAKLJUČAK 

 

 

1.  Utvrđuje se prijedlog Odluke o zaduženju Grada Poreča-Parenzo, te se dostavlja Gradskom    

     vijeću na razmatranje i donošenje u priloženom tekstu. 

 

2.  Na sjednici Gradskog vijeća, sva potrebna tumačenja uz prijedlog Odluke iz točke 1. ovog     

     Zaključka dati će  Darko Saftić, pročelnik Upravnog odjela za financije. 

 
 

Privitci: 

1. Prijedlog Odluke  

2. Prijedlog ugovora o kreditu 

3. Plan otplate kredita 

 

                                                                                                                     GRADONAČELNIK 

                                                                                                                Loris Peršurić 
 

 

 

Dostaviti: 

1. Gradsko vijeće, ovdje 

2. Upravni odjel za financije, ovdje 

3. Pismohrana, ovdje 
 

 

 

 

 

 

 

 



                           
 REPUBLIKA HRVATSKA 

 ISTARSKA ŽUPANIJA 

 GRAD POREČ - PARENZO 

    CITTÀ DI  POREČ - PARENZO                

                  Gradsko vijeće 

KLASA:    

URBROJ:    

Poreč-Parenzo,                           

 

 

Na temelju članka 87. Zakona o proračunu (Narodne novine“ broj 87/08, 136/12, 15/15),  

članka 10. točke 5.  Pravilnika o postupku zaduživanja te davanja jamstava i suglasnosti 

jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave ( Narodne novine br. 55/09 i 139/10)  i 

članka 41. Statuta Grada Poreča-Parenzo („Službeni glasnik Grada Poreča-Parenzo“ broj 

02/13 i 10/18), Gradsko vijeće Grada Poreča-Parenzo na sjednici održanoj _. travnja 2019. 

godine donijelo je  

 

ODLUKU 

o zaduženju Grada Poreča-Parenzo  

 

Članak 1. 

Grad Poreč-Parenzo zadužit će se u iznosu od 4.000.000,00 kn  (četirimilijuna kuna) radi 

financiranja modernizacije i obnove javne rasvjete s ciljem povećanja učinkovitosti javne 

rasvjete na području Grada Poreča-Parenzo kod Hrvatske banke za obnovu i razvitak, Zagreb.  

 

Projekt je planiran Proračunom Grada Poreča-Parenzo za 2019. godinu: 

Program 1036 – Gradnja objekata i uređaja komunalne infrastrukture 

Kapitalni projekt K101003 – Modernizacija javne rasvjete (zamjena živinih rasvjetnih tijela) 

ESIF u iznosu od 4.000.000,00 kn. 

  

Članak 2. 

Kredit iz članka 1. ove Odluke odobren je uz slijedeće uvjete: 

1.  Vrsta kredita: dugoročni kunski kredit  

2.  Ukupan iznos kredita: 4.000.000,00 kuna 

 

     2.1.  Iznos kredita: 4.000.000,00 kuna 

     2.2.  Kamatna stopa: 0,5% godišnje, fiksna 

     2.3.  Rok korištenja: 10 mjeseci  

     2.4.  Rok i način otplate: 5 godina, bez počeka, u jednakim mjesečnim ratama 

     2.5.  Naknada za obradu zahtjeva: ne naplaćuje se 

     2.6.  Naknada za rezervaciju sredstava: ne naplaćuje se 

2.7. Prijevremena, djelomična i konačna otplata kredita moguća je u periodu otplate  

kredita, bez naknade 

     2.8.  Instrumenti osiguranja: Standardni  instrumenti osiguranja za ovu vrstu financiranja , 

uključujući ali ne ograničavajući se na: 

- 3 mjenice korisnika kredita 

- 1 zadužnica korisnika kredita.  



 

Članak 3. 

Zaduženje iz članka 2. ove Odluke ne uračunava se u opseg mogućeg zaduženja Grada 

Poreča-Parenzo. 

 

 

Članak 4. 

Ovlašćuje se Gradonačelnik  Grada  Poreča-Parenzo da, po dobivanju suglasnosti Vlade 

Republike Hrvatske za zaduženje, zaključi Ugovor o kreditu  s Hrvatskom bankom za obnovu 

i razvitak u iznosu od 4.000.000,00 kn. 

Ovlašćuje se Gradonačelnik  Grada Poreča-Parenzo  i  za  izdavanje instrumenta osiguranja,  

mjenica i zadužnica Grada. 

 

 

Članak 5. 

Ova Odluka objaviti će se u „Službenom glasniku Grada Poreča-Parenzo“, a stupa na snagu 

po dobivanju suglasnosti Vlade Republike Hrvatske za zaduživanje. 

 

 

 
 

                                                                                                                   PREDSJEDNIK                                     

                                                                                                              GRADSKOG VIJEĆA                                                                                                                                 

                                                                                                           Adriano Jakus 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

O B R A Z L O Ž E N J E 

 

 

 

PRAVNA OSNOVA: 

Sukladno članku 86. Zakona o proračunu (Narodne novine br. 87/08, 136/12 i 15/15) Grad 

Poreč-Parenzo kao jedinica lokalne samouprave može se zaduživati uzimanjem kredita, 

zajmova i izdavanjem vrijednosnih papira, a članak 87. istog Zakona propisuje da se može 

dugoročno zadužiti samo za investicije koje se financiraju iz njezina proračuna, temeljem 

odluke predstavničkog tijela uz suglasnost Vlade, a na prijedlog ministra financija. 

Članak 88. stavak 5. citiranog Zakona propisuje da zaduživanje za projekte koji se 

sufinanciraju iz pretpristupnih programa i fondova Europske unije i projekte iz područja 

energetske učinkovitosti u kojima sudjeluju jedinice lokalne i područne samouprave ne ulazi u 

ukupnu godišnju obvezu zaduživanja iz članka 86. ovoga Zakona, koja može iznositi najviše 

do 20 posto ostvarenih prihoda u godini koja prethodi godini u kojoj se zadužuje. 

Grad je dužan izvijestiti Ministarstvo financija o sklopljenom ugovoru o kreditu u roku od 8 

dana od dana sklapanja istoga, sukladno odredbi članka 87. stavka 8. predmetnog Zakona. 

 

Postupak dobivanja suglasnosti za zaduživanje Grada kao i obvezni sastojci zahtjeva, obvezni 

prilozi i dokumentacija uređeni su Pravilnikom o postupku zaduživanja jedinica lokalne i 

područne (regionalne) samouprave („Narodne novine“ br.55/09 i 139/10). 

 

Člankom 41. Statuta Grada Poreča-Parenzo („Službeni glasnik Grada Poreča-Parenzo“ br. 

2/13 i 10/18) propisano je da Gradsko vijeće donosi odluke i druge opće akte kojima uređuje 

pitanja iz samoupravnog djelokruga Grada Poreča-Parenzo. 

 

OCJENA STANJA: 

Grad Poreč-Parenzo zadužit će se kod HBOR-a za financiranje projekta modernizacije i 

obnove javne rasvjete s ciljem povećanja učinkovitosti javne rasvjete na području Grada 

Poreča-Parenzo. 

Sukladno  Pravilniku o izmjenama i dopunama Pravilnika o postupku zaduživanja te davanja 

jamstava i suglasnosti jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave (NN ,55/09 i 

139/2010), a  kako bi se ishodila suglasnost za zaduživanje od Ministarstva financija odnosno 

Vlade Republike Hrvatske, sukladno članku 10. točka 5. Pravilnika potrebno je, između 

ostalog, kao jedan od obveznih priloga podnijeti i  Odluku Gradskog vijeća o zaduživanju.  

Dobivanje suglasnosti od strane Ministarstva financija odnosno Vlade Republike Hrvatske, 

jedan  je od preduvjeta za potpisivanje Ugovora o kreditu s HBOR-om. 

Grad Poreč-Parenzo ovim će zaduživanjem osigurati sredstva za financiranje projekta 

modernizacije i obnove javne rasvjete s ciljem povećanja učinkovitosti javne rasvjete na 

području Grada Poreča-Parenzo u iznosu od 4.000.000,00 kuna. 

Proračunom Grada Poreča-Parenza za 2019. godinu planiran je kapitalni projekt 

modernizacije i obnove javne rasvjete s ciljem povećanja učinkovitosti javne rasvjete na 

području Grada Poreča-Parenzo (ESIF)u iznosu od 4.000.000,00 kuna. Odlukom o 

izvršavanju proračuna Grada Poreča-Parenzo za 2019. godinu (“Službeni glasnik Grada 

Poreča-Parenzo” br. 17/2018) planirano je zaduživanje u iznosu od 4.000.000,00 kuna, što je 

iznos potreban za modernizaciju i obnovu javne rasvjete s ciljem povećanja učinkovitosti 

javne rasvjete na području Grada Poreča-Parenzo. Izvor financiranja za provođenje investicije 

jesu primici od financijske imovine i zaduživanja  odnosno kreditno zaduženje Grada. 

 

 



OSNOVNA PITANJA KOJA TREBA UREDITI ODLUKOM: 

Kredit će se ugovoriti sa Hrvatskom bankom za obnovu i razvitak (HBOR) koja za projekte 

„Energetske obnove sustava javne rasvjete“ nudi povoljne uvjete kreditiranja iz programa 

ESIF, uz sljedeće uvjete: vrsta kredita: dugoročni kunski kredit; rok korištenja: 10 mjeseci od 

dana potpisivanja Ugovora o kreditu; način otplate kredita: 5 godina, bez počeka, u jednakim 

mjesečnim uzastopnim ratama; kamatna stopa: godišnja fiksna 0,5%; zatezna kamata: u 

skladu s važećom Odlukom o kamatnim stopama HBOR-a, promjenjiva; naknada za obradu 

kredita: ne naplaćuje se; naknada za rezervaciju sredstva: ne naplaćuje se; instrumenti 

osiguranja kredita: standardni instrumenti osiguranja za ovu vrstu financiranja uključujući ali 

ne ograničavajući se na 3 mjenice Korisnika kredita i 1 zadužnicu Korisnika kredita.  

U prilogu je Indikativna ponuda banke sa otplatnim planom te nacrt Ugovora o kreditu. 

 

CILJ DONOŠENJA ODLUKE: 

Cilj donošenja predložene Odluke je omogućavanje zaduženja Grada Poreča-Parenzo radi 

provedbe kapitalnog projekta modernizacije i obnove javne rasvjete s ciljem povećanja 

učinkovitosti javne rasvjete na području Grada Poreča-Parenzo. Dugoročno zaduživanje 

izvršiti će se kod HBOR-a u iznosu od 4.000.000,00 kuna, na ukupan rok od 5 godina uz 

fiksnu kamatnu stopu od 0,5%, bez naknade za obradu zahtjeva, bez naknade za rezervaciju 

sredstava, s mogućnošću prijevremene, djelomične i konačne otplata kredita bez naknade. 

Navedenim kreditnim zaduženjem zaduženosti Grada Poreča-Parenzo za 2019. godinu 

iznositi će 6,93%, što je u skladu s člankom 88. Zakona o proračunu (NN br. 87/08, 136/12 i 

15/15). 

 

SREDSTVA POTREBNA ZA OSTVARENJE ODLUKE: 

Sredstva za realizaciju ove Odluke osigurana su u okviru sredstava za redovni rad upravnih 

tijela Grada Poreča-Parenzo. 
 

 

 

Prilog: 

1. Indikativna ponuda banke sa otplatnim planom, 

2. Nacrt Ugovora o kreditu. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



NACRT UGOVORA 

Partija: <0000000> 

Ministarstvo regionalnoga razvoja i fondova Europske unije, Zagreb, Miramarska cesta 22, 

OIB:69608914212, (dalje u tekstu: MRRFEU), zastupano temeljem punomoći po HRVATSKOJ 

BANCI ZA OBNOVU I RAZVITAK, Zagreb, Strossmayerov trg 9, OIB: 26702280390, koju zastupaju 

Mario Perić, rukovoditelj Direkcije za poslovanje s bankama, financijskim institucijama i jedinicama 

lokalne samouprave i Senka Jurković, voditeljica Odjela za poslovanje s jedinicama lokalne 

samouprave (dalje u tekstu: HBOR)  

i 

GRAD POREČ, Poreč, Obala maršala Tita 5, OIB: 41303906494, kojeg zastupa Loris Peršurić, 

gradonačelnik (dalje u tekstu: Korisnik kredita) 

 

zaključuju 

 

UGOVOR O KREDITU BROJ: ESJR-19-0000000 

 

UVODNE ODREDBE 

Sljedeći izrazi iz ovog Ugovora o kreditu imaju niže dodijeljeno značenje: 

 

ESIF Europski strukturni i investicijski fondovi, čiji je sastavni dio i Europski fond 

za regionalni razvoj; 

Financijski instrument jedan od oblika financijske potpore Europske unije koja se pruža iz 

proračuna Europske unije kako bi se postigao jedan ili više određenih ciljeva 

politike Europske unije. U smislu ovog Ugovora o kreditu Financijski 

instrument označava financijsku potporu koja se pruža u obliku kredita iz 

Sredstava ESIF-a na način i pod uvjetima koji su određeni Programom 

kreditiranja; 

Ministarstvo zaštite 

okoliša i energetike 

Ministarstvo zaštite okoliša i energetike koje je nadležno za provedbu 

Specifičnog cilja 4c4 „Povećanje učinkovitosti sustava javne rasvjete“ 

Investicijskog prioriteta 4c „Podupiranje energetske učinkovitosti, pametnog 

upravljanja energijom i korištenje OIE u javnoj infrastrukturi, uključujući 

javne zgrade i u stambenom sektoru“ u Prioritetnoj osi 4 „Promicanje 

energetske učinkovitosti i obnovljivih izvora energije“, sukladno članku 7. 

Uredbe o tijelima u Sustavima upravljanja i kontrole korištenja Europskog 

socijalnog fonda, Europskog fonda za regionalni razvoj i Kohezijskog fonda, 

u vezi s ciljem „Ulaganje u rast i radna mjesta“; 

Komisija HBOR-a Komisija za utvrđivanje nepravilnosti i razmatranje prigovora u provedbi 

financijskih instrumenata sastavljena od službi HBOR-a, koja zaprima i 

obrađuje prijave na Nepravilnost, utvrđuje relevantne okolnosti pojedinog 

slučaja i mogući financijski učinak Nepravilnosti te donosi mišljenje o 

osnovanosti prijave na Nepravilnost. Komisija je ujedno nadležna i za 

odlučivanje o pitanjima vezanima za Sukob interesa; 

Nepravilnost svako kršenje prava Europske unije ili Republike Hrvatske koje u vezi s 
provedbom Financijskog instrumenta proizlazi iz djelovanja ili propusta 
HBOR-a ili Korisnika kredita, koje šteti ili bi moglo naštetiti proračunu 
Europske unije tako da ga optereti neopravdanim izdatkom, uključujući, ali 
ne ograničavajući se na sve oblike eksternih i internih prijevara ili pogrešaka 
nastalih na strani HBOR-a ili Korisnika kredita, nenamjensko korištenje 
kredita i nemogućnost dokazivanja da su Sredstva ESIF-a iskorištena 
namjenski. Nepravilnost predstavlja svako kršenje pravila i odredbi u 
provođenju financijskih instrumenata kao i korištenju Sredstava ESIF-a. 
Nepravilnost obuhvaća sve oblike eksternih i internih prijevara i pogrešaka 



nastalih na strani HBOR-a ili Korisnika kredita. Nepravilnost obuhvaća i 
kršenje pravila o sprječavanju Sukoba interesa. Nepravilnost može utvrditi 
Ovlašteno tijelo, OLAF i HBOR; 

OLAF Europski ured za borbu protiv prijevara; 

Ovlašteno tijelo znači bilo koje od sljedećih tijela: MRRFEU, Agenciju za reviziju sustava 
provedbe programa Europske unije ili druga tijela Republike Hrvatske 
nadležna za provođenje revizije nad Financijskim instrumentom, Europski 
revizorski sud, Europsku komisiju i druga tijela Europske unije te sve 
njihove revizore, posrednike ili druge osobe ovlaštene od strane nekog od 
navedenih tijela; 

OPKK Operativni program "Konkurentnost i kohezija 2014.-2020.“, koji je EK 
usvojila 12. prosinca 2014. godine kao temeljni programski dokument kojim 
se provodi Kohezijska politika Europske unije i koji, između ostaloga, sadrži 
plan i ciljeve korištenja Sredstava ESIF-a u Republici Hrvatskoj u razdoblju 
od 2014. do 2020. godine;  

Program kreditiranja HBOR-ov Program kreditiranja ESIF Krediti za javnu rasvjetu, uključujući 
sve njegove eventualne izmjene i dopune, koji čini sastavni dio ovog 
Ugovora o kreditu, a koji je objavljen na mrežnim stranicama HBOR-a; 

Projektni račun račun koji je Korisnik kredita otvorio radi provedbe ovog Ugovora o kreditu a  
preko kojeg se vrše sva plaćanja, po ovom Ugovoru o kreditu; 

Sporazum o 
financiranju 

sporazum o financiranju sklopljen dana 19. lipnja 2018. godine između 
MRRFEU i HBOR-a, kojim se HBOR-u povjerava izvršavanje provedbe 
financijskog instrumenta „ESIF Krediti za javnu rasvjetu“ u okviru OPKK i to 
Specifičnog cilja 4c4 „Povećanje sustava učinkovitosti javne rasvjete“ iz 
Investicijskog prioriteta 4c „Podupiranje energetske učinkovitosti, pametnog 
upravljanja energijom i korištenja OIE u javnoj infrastrukturi, uključujući 
javne zgrade, i u stambenom sektoru“; 

Sredstva ESIF-a sredstva Europskog fonda za regionalni razvoj namijenjena realizaciji 
Programa kreditiranja; 

Sukob interesa svaka situaciju kada je nepristrano i objektivno obavljanje funkcija i 
izvršavanje zadataka osoba koje su uključene u postupak dodjele Sredstva 
ESIF-a narušeno ili može biti narušeno jer je ta osoba s bilo kojom od 
ugovornih strana ovog Ugovora o kreditu ili osobom ovlaštenom za 
zastupanje bilo koje od ugovornih strana ovog Ugovora o kreditu u odnosu 
srodstva po krvi u ravnoj liniji, u pobočnoj liniji do četvrtog stupnja zaključno, 
bračni drug ili srodnik po tazbini do drugog stupnja zaključno (uključujući i 
slučajeve prestanka braka), u odnosu skrbnika, posvojitelja ili posvojenika, 
u bliskom osobnom odnosu, u gospodarskom ili drugom poslovnom 
odnosu, zbog političkog ili drugog uvjerenja ili bilo kojeg drugog utvrđenog 
zajedničkog interesa s jednom od ugovornih strana. Sukob interesa postoji i 
u slučaju kreditiranja državnih dužnosnika i poslovnih subjekata u kojima 
udjele u vlasništvu imaju dužnosnici i članovi njihovih obitelji sukladno 
Zakonu o sprječavanju sukoba interesa; 

 

 

Iznos kredita 

Članak 1. 

1.01. HBOR u ime MRRFEU, a za račun Republike Hrvatske daje Korisniku kredita kredit u iznosu 

od 

4.000.000,00 kn (četirimilijunakuna) 

pod uvjetima i u rokovima ugovorenima ovim Ugovorom o kreditu. Iznos kredita iskazan u kn 

predstavlja zaduženje Korisnika kredita. 

 



1.02. Ugovorne strane su suglasne da je izvadak iz poslovnih knjiga HBOR-a dokaz o visini i 

dospijeću tražbine MRRFEU utvrđene ovim Ugovorom o kreditu. 

 

Uvjeti kredita 

Članak 2. 

2.01. Kredit iz članka 1. ovog Ugovora o kreditu, Korisniku kredita odobrava se pod sljedećim 

uvjetima: 

a) Naziv programa kreditiranja: ESIF Krediti za javnu rasvjetu (dalje u tekstu: Program kreditiranja) 

b) Naziv projekta / ulaganja: Povećanje učinkovitosti javne rasvjete Grad Poreč (dalje u tekstu: 

Projekt) 

c) Namjena kredita: 

 

Osnovna sredstva 4.000.000,00 kn 

Povećanje učinkovitosti javne rasvjete 4.000.000,00 kn 

Ukupno 4.000.000,00 kn 

Iznos kredita iz članka 1. ovog Ugovora o kreditu uključuje PDV. 

d) Rok i način korištenja kredita: do 30.4.2020. godine koji je ujedno i datum prijenosa kredita u 

otplatu. Broj korištenja kredita ograničava se na 15 (petnaest) pojedinačnih korištenja. Korištenje 

kredita je sukladno dinamičkom planu koji je i HBOR-u prihvatljiv, s tim da je Korisnik kredita 

dužan pisano obavijestiti HBOR o planiranom datumu i iznosu korištenja sredstava kredita 

najmanje 15 (petnaest) dana prije planiranog korištenja. 

e) Rok i način otplate kredita: u 60 (šezdeset) jednakih uzastopnih mjesečnih rata od kojih prva 

dospijeva na naplatu 31.5.2020. godine. 

f) Redovna kamata:  

0,5% (nulacijelihpetposto) godišnje na iskorišteni iznos kredita, fiksna. 

Redovna kamata se obračunava i naplaćuje mjesečno. Na obračun se primjenjuje proporcionalna 

metoda obračuna prema kojoj godina ima 365/366 dana, a dani u mjesecima obračunavaju se 

prema kalendaru. 

Visina redovne kamatne stope utvrđena je temeljem Programa kreditiranja.  

g) Interkalarna kamata: U razdoblju korištenja kredita na iskorišteni iznos kredita obračunava se 

kamata po metodi i u visini redovne kamate. Kamate se obračunavaju i naplaćuju kvartalno. 

h) Zatezna kamata: u skladu s važećom Odlukom o kamatnim stopama HBOR-a, promjenjiva.  

i) Naknada za obradu zahtjeva: sukladno Programu kreditiranja, HBOR neće obračunavati i 

naplaćivati naknadu za obradu zahtjeva. 

j) Naknada za rezervaciju sredstava: sukladno Programu kreditiranja, HBOR na neiskorišteni 

iznos kredita neće obračunavati i naplaćivati naknadu za rezervaciju sredstava. 

 

2.02. Ugovorne strane suglasno utvrđuju da su upoznate s uvjetima kredita te su suglasne da će 

HBOR otplatni plan dostaviti Korisniku kredita nakon prijenosa kredita u otplatu. 

 

Instrumenti osiguranja 

Članak 3.  

3.01.  

a) Radi osiguranja svih tražbina MRRFEU po ovom Ugovoru o kreditu, Korisnik kredita se obvezuje 

dostaviti HBOR-u: 

(i) 1 (jednu) zadužnicu na iznos odobrenog kredita, uvećanog za pripadajuće kamate, naknade i 

troškove, u obliku i sadržaju prihvatljivom za HBOR; 



(ii) 3 (tri) bjanko vlastite trasirane i akceptirane mjenice s odredbom "bez protesta" i mjeničnim 

očitovanjem kojim se ovlašćuje HBOR za popunjavanje mjenica, u obliku i sadržaju 

prihvatljivom za HBOR; 

b) Potpisom ovog Ugovora o kreditu, Korisnik kredita izjavljuje da je suglasan da se radi naplate 

dospjele tražbine iz ovog Ugovora o kreditu zapljene novčana sredstva na svim njegovim 

računima koje ima kod pravnih osoba koje obavljaju poslove platnog prometa, te da se novčana 

sredstva s tih računa isplate HBOR-u na obračunski račun u Nacionalnom klirinškom sustavu broj 

HR4224930031011111116 ili na neki drugi račun određen od strane HBOR-a ili MRRFEU. 

c) Korisnik kredita je suglasan da HBOR ili MRRFEU mogu ispuniti i naplatiti na teret bilo kojeg 

računa kao i ostale imovine Korisnika kredita bilo koju bjanko mjenicu ili zadužnicu koja im je 

predana u svrhu osiguranja plaćanja na iznos koji Korisnik kredita duguje MRRFEU. 

d) Za slučaj da HBOR ili MRRFEU iskoristi jednu od bjanko mjenica ili zadužnicu, Korisnik kredita 

obvezuje se dostaviti HBOR-u ili MRRFEU na njihov prvi poziv novu bjanko mjenicu i/ili 

zadužnicu. 

 

3.02. Korisnik kredita se obvezuje, za vrijeme važenja ovog Ugovora o kreditu odnosno za vrijeme 

postojanja bilo koje tražbine MRRFEU iz ovog Ugovora o kreditu i u vezi s ovim Ugovorom o 

kreditu:  

a) zadržati vlasništvo i posjed nad sustavom javne rasvjete koji je predmet namjene ovog Ugovora o 

kreditu iz stavka 2.01. točke c) članka 2. te se obvezuje da neće otuđiti niti opteretiti ovu imovinu 

bez prethodne pisane suglasnosti HBOR-a; kao i da će 

b) održavati, popravljati, servisirati i obnavljati navedeni sustav javne rasvjete kako bi se održao u 

ispravnom stanju i u skladu s njegovom izvornom namjenom. 

 

3.03. Korisnik kredita se obvezuje: 

a) ako iz bilo kojeg razloga bilo koji instrument osiguranja predviđen ovim Ugovorom o kreditu izgubi 

pravnu valjanost i/ili vrijednost, na poziv HBOR-a (ili MRRFEU), u primjerenom roku koji će 

odrediti HBOR (ili MRRFEU), taj instrument osiguranja zamijeniti drugim, koji po mišljenju HBOR-a 

(ili MRRFEU) u dovoljnoj mjeri osigurava MRRFEU-ove tražbine prema Korisniku kredita; 

b) ako tijekom trajanja ovog Ugovora o kreditu, odlukom HBOR-a ili MRRFEU budu uvedeni novi 

instrumenti osiguranja plaćanja, na zahtjev HBOR-a (ili MRRFEU), odmah po pisanom pozivu, 

predati nove instrumente.  

HBOR odnosno MRRFEU može naknadno, sve do konačne otplate kredita, zahtijevati od Korisnika 

kredita i druge instrumente osiguranja plaćanja. 

 

3.04. Korisnik kredita ovlašćuje HBOR i MRRFEU da mogu u bilo koje vrijeme, ako obveze po ovom 

Ugovoru o kreditu nisu podmirene o dospijeću, dostavljene instrumente osiguranja tražbine 

MRRFEU iz ovog Ugovora o kreditu i u vezi s ovim Ugovorom o kreditu, ispuniti i podnijeti na 

naplatu odnosno pokrenuti postupak njihove realizacije temeljem ovog Ugovora o kreditu. 

 

3.05. Ugovorne strane su suglasne da će u slučaju izmjene roka otplate i/ili ostalih uvjeta kredita, za 

osiguranje naplate svih potraživanja MRRFEU po ovom Ugovoru o kreditu vrijediti i nadalje svi 

instrumenti osiguranja navedeni u ovom članku. 

  

Korištenje kredita 

Članak 4. 

4.01. Korisnik kredita može koristiti kredit iz članka 1. ovog Ugovora o kreditu nakon 

ispunjenja sljedećih uvjeta: 

- dostavljeni su instrumenti osiguranja iz članka 3. stavka 3.01. točke a) ovog Ugovora o kreditu; 

- dostavljen je dinamički plan korištenja kredita koji je HBOR-u prihvatljiv, ako se radi o 

sukcesivnom korištenju kredita; 

- dostavljeni su podaci o Projektnom računu; 



- dostavljen je ugovor o provođenju stručnog nadzora iz članka 6. stavka 6.15. točke a) ovog 

Ugovora o kreditu, odredbe kojeg su prihvatljive za HBOR; 

- u pisarnici HBOR-a je urudžbiran zahtjev za korištenje kredita (najkasnije 15 dana prije isteka 

roka korištenja), sa svom potrebnom popratnom dokumentacijom, što uključuje privremene (ili 

okončane) situacije i obračune situacija, potvrđene od stručnog nadzora, za koje se traži 

plaćanje; 

- dostavljena je dodatna dokumentacija, ako je ista zatražena od strane HBOR-a nakon 

zaprimanja zahtjeva za korištenje kredita, a temeljem koje je moguće provesti kontrole i 

nadzore predviđene ovim Ugovorom o kreditu (npr. računi, ugovori i drugo); 

- dostavljen je dokaz da su sredstva kredita, isplaćena na Projektni račun temeljem pojedinih 

zahtjeva za korištenje kredita, iskorištena za traženu namjenu, sukladno članku 6. stavku 6.15. 

točci d) ovog Ugovora o kreditu. 

- ako je to u konkretnom slučaju primjenjivo, mora biti ispunjen uvjet iz članka 6. stavak 6.15. 

točke b) ovog Ugovora o kreditu. 

 

4.02. Plaćanja iz kredita HBOR (ili MRRFEU) će obavljati isključivo na Projektni račun, za 

namjene iz članka 2. stavka 2.01. točke c) ovog Ugovora o kreditu temeljem pisanog, 

dokumentiranog i urudžbiranog zahtjeva potpisanog od Korisnika kredita odnosno osobe 

ovlaštene za zastupanje Korisnika kredita, pod uvjetom ispunjenja svih pretpostavki iz članka 

4 stavka 4.01.  

 

4.03. Korisnik kredita je suglasan da HBOR (ili MRRFEU) može, ukoliko to ocijeni 

opravdanim s obzirom na konkretne okolnosti, uskratiti korištenje neiskorištenog iznosa 

kredita, u cijelosti ili djelomično, osobito u slučaju da je zahtjev za korištenje kredita 

urudžbiran u HBOR-u, unutar zadnjih 15 dana prije isteka roka korištenja ovog kredita, a o 

čemu će HBOR pisano obavijestiti Korisnika kredita. U navedenim slučajevima, HBOR i 

MRRFEU ne odgovaraju za bilo kakvu moguću štetu koja može nastati za Korisnika kredita, 

što Korisnik kredita prihvaća potpisom ovog Ugovora o kreditu te se ujedno bezuvjetno i 

neopozivo odriče prava tražiti naknadu štete od HBOR-a (ili MRRFEU) koju bi trpio zbog 

eventualne nemogućnosti isplata po ovom Ugovoru o kreditu. 

 

4.04. Ako kredit iz članka 1. ovog Ugovora o kreditu neće uopće biti korišten do isteka roka 

korištenja iz članka 2. stavka 2.01. točke d) ovog Ugovora o kreditu, HBOR odnosno 

MRRFEU imaju pravo smatrati da ovaj Ugovor o kreditu ne proizvodi nikakve pravne učinke. 

U slučaju da Korisnik kredita želi produžiti rok korištenja kredita, obvezuje se najkasnije u roku od 15 

(petnaest) dana prije isteka roka korištenja, podnijeti HBOR-u zahtjev za produženje roka korištenja 

kredita, o čemu će odluku donijeti HBOR. Produženje roka korištenja je moguće unutar rokova 

određenih Programom kreditiranja. 

Korisniku kredita neće se obračunati eventualna naknada za odustajanje od korištenja kredita, ako do 

odustajanja dođe. 

 

4.05. Ako kredit iz članka 1. ovog Ugovora o kreditu neće biti u cijelosti iskorišten do isteka 

roka korištenja iz članka 2. stavka 2.01. točke d) ovog Ugovora o kreditu, Korisnik kredita 

obvezuje se, najkasnije u roku od 15 (petnaest) dana prije isteka roka korištenja, podnijeti 

HBOR-u zahtjev za produženje roka korištenja kredita, o čemu će odluku donijeti HBOR. 

Ako Korisnik kredita to ne učini, smatra se da je istekom roka iz članka 2. stavka 2.01. točke d) ovog 

Ugovora o kreditu iskorišteni dio kredita prenesen u otplatu. 

 

Nadzor i kontrola 

Članak 5. 

5.01. Korisnik kredita se obvezuje koristiti Sredstva ESIF-a za ugovorenu namjenu i na način 

predviđen ovim Ugovorom o kreditu odnosno koristiti Sredstva ESIF-a isključivo za financiranje 

Projekta. 



 

5.02. Ako HBOR, MRRFEU ili druga na to ovlaštena osoba (a što uključuje i Ovlaštena tijela i 

OLAF) utvrde da se Sredstva ESIF-a ne koriste za ugovorenu namjenu i na način predviđen ovim 

Ugovorom o kreditu, HBOR će u cijelosti ili djelomično uskratiti korištenje neiskorištenog iznosa 

kredita. U tom slučaju Korisnik kredita se obvezuje izvršiti povrat nenamjenski iskorištenih sredstava. 

Na nenamjenski iskorišten iznos kredita Korisniku kredita, HBOR obračunava i naplaćuje zateznu 

kamatu sukladno Odluci o kamatnim stopama i Pravilniku o načinu i rokovima obračuna kamata od 

dana nenamjenskog korištenja kredita do dana uplate. 

 

5.03. HBOR, MRRFEU i druga ovlaštena osoba (a što uključuje i Ovlaštena tijela i OLAF) ovlašteni 

su obavljati nadzor namjenskog korištenja kredita odobrenog Korisniku kredita te druge nadzore i 

kontrole koje HBOR ili MRRFEU ocijene prikladnim tijekom trajanja ovog Ugovora o kreditu, a Korisnik 

kredita dužan je omogućiti i surađivati u provedbi tih nadzora i kontrola. Korisnik kredita je u obvezi 

postupati sukladno Općim uvjetima financijskog nadzora HBOR-a. U slučaju da Korisnik kredita ne 

izvršava obveze iz Općih uvjeta financijskog nadzora HBOR-a ili ih neuredno izvršava ili na drugi 

način postupa protivno Općim uvjetima financijskog nadzora HBOR-a, HBOR ima pravo u cijelosti ili 

djelomično uskratiti korištenje neiskorištenog iznosa kredita. 

 

5.04. HBOR je ovlašten obavljati tehničku i financijsku kontrolu te opći nadzor namjenskog 

korištenja kredita danog Korisniku kredita. 

 

5.05. Korisnik kredita je obvezan dostavljati sve potrebne informacije uključujući dokaze o 

namjenskom korištenju sredstava ovog kredita te sve ostale informacije koje HBOR ili MRRFEU mogu 

opravdano zatražiti za cijelo vrijeme otplate kredita. 

 

 

 

 

Posebne obveze Korisnika kredita 

Članak 6. 

6.01. Korisnik kredita se obvezuje Projekt realizirati u skladu s građevinskom dozvolom KLASA: ….. 

URBROJ:….. od …….. godine <vrijedi za Projekte za koje se mora ishoditi građevinska dozvola, 

pod uvjetom da je ista izdana prije zaključenja ugovora o kreditu, a ako će ista biti ishođena 

naknadno potrebno utvrditi da li istu navesti kao uvjet za korištenje kredita> odnosno u skladu s 

glavnim projektom zajedničke oznake projekta …… koji se sastoji od < navode se svi projekti koji 

čine glavni projekt-vrijedi za Projekte za koje se ne izdaje građevinska dozvola>. 

 

6.02. Korisnik kredita se obvezuje o svakoj promjeni podataka (ime i prezime i adresa odnosno 

tvrtka i sjedište) te ostalih osobnih podataka navedenih u ovom Ugovoru o kreditu odmah izvijestiti 

HBOR te snositi svaku moguću štetu koja bi nastala uslijed nepridržavanja te obveze. Ugovorne 

strane su suglasne da se sva pismena u svezi ovog Ugovora o kreditu dostavljaju na gornje 

adrese, ukoliko ugovorne strane ne izvijeste HBOR (ili MRRFEU) o novoj adresi. U tom slučaju 

dostava se smatra urednom samom dostavom, pa i samim pokušajem iste na navedenu adresu iz 

ovog Ugovora o kreditu, bez obzira na napomenu prilikom dostave (ne prima, nije tražio, 

nepoznat, otputovao ili bilo koja druga naznaka koja upućuje da je dostava pokušana). 

 

6.03. Korisnik kredita se, bez odgode u pisanom obliku, obvezuje obavijestiti HBOR o eventualnoj 

promjeni Projektnog računa te HBOR-u dostaviti potvrdu banke o broju istog. 

 

6.04. Korisnik kredita se obvezuje dostavljati HBOR-u godišnja financijska izvješća (ili odgovarajuća 

financijska izvješća) za svaku godinu za vrijeme trajanja ovog Ugovora o kreditu. 

 



6.05. Korisnik kredita se obvezuje na poseban zahtjev HBOR-a (i u rokovima koje odredi HBOR), 

izvještavati HBOR o stanju na Projektnom računu te dostaviti svu drugu dokumentaciju koju 

HBOR zatraži, vezano za Projekt ili poslovanje Korisnika kredita. 

 

6.06. Korisnik kredita obvezuje se pridržavati odredbi Programa kreditiranja i svih njegovih mogućih 

izmjena i dopuna koje bude donijete za vrijeme trajanja ovog Ugovora o kreditu, a kada je to 

primjenjivo na ovaj Ugovor o kreditu i postupiti po istima te koristiti Sredstva ESIF-a isključivo za 

ugovorenu namjenu i ulaganja koja su određena Programom kreditiranja te je dužan Sredstva 

ESIF-a koristiti tijekom provedbe Projekta za namjene iz točke 2. stavka 2.01. pod c) ovog 

Ugovora o kreditu. Korisnik kredita potpisom ovog Ugovora o kreditu potvrđuje da je upoznat i 

suglasan s odredbama Programa kreditiranja objavljenim na mrežnim stranicama HBOR-a i 

obvezuje se pratiti moguće izmjene i dopune Programa kreditiranja. 

 

6.07. Korisnik kredita je upoznat, suglasan i obvezuje se da investiciju koja se financira kreditom 

neće financirati bespovratnim sredstvima ESIF-a i/ili drugim financijskim instrumentima ESIF-a. 

 

6.08. Korisnik kredita je upoznat, suglasan i obvezuje se prihvatiti svaku odluku i postupiti po odluci 

koju Ovlašteno tijelo i/ili OLAF-a eventualno donesu vezano za ovaj Ugovor o kreditu. 

 

6.09. Korisnik kredita obvezuje se poduzeti sve potrebne radnje u cilju dovršetka investicije koja se 

financira kreditom, a u svrhu dokazivanja namjenskog korištenja kredita, Korisnik kredita je 

obvezan dostaviti HBOR-u, u rokovima i obliku koje odrede HBOR ili Ovlaštena tijela, svu 

dokumentaciju koju u tu svrhu zatraže HBOR ili Ovlaštena tijela.  

 

6.10. Korisnik kredita obvezuje se u svim svojim javnim i medijskim nastupima obznaniti da je krajnji 

primatelj financijskog instrumenta “ESIF Krediti za javnu rasvjetu“, sufinanciranog iz Europskog 

fonda za regionalni razvoj, u sklopu Operativnog programa „Konkurentnost i kohezija 2014-2020“ i 

u tu svrhu prilikom obavještavanja javnosti objaviti kad god je to prikladno te u slučaju da ima 

odgovarajuću mrežnu stranicu objaviti na njoj, amblem Europske unije i logotip „ESIF 

FINANCIJSKI INSTRUMENTI“, s pripadajućom izjavom o sufinanciranju koja glasi: „Krajnji 

primatelj financijskog instrumenta sufinanciranog iz Europskog fonda za regionalni razvoj u sklopu 

Operativnog programa „Konkurentnost i kohezija”, sve u obliku koje mu HBOR učini dostupnim na 

svojim mrežnim stranicama; 

 

6.11. Korisnik kredita prihvaća obvezu javne objave podataka o investiciji u popisu krajnjih 

primatelja financijskih instrumenata što podrazumijeva javnu objavu na mrežnim stranicama 

HBOR-a ili drugih Ovlaštenih tijela: naziva Korisnika kredita, naziva financijskog instrumenta, 

sažetka investicije, datuma isplate financijskog instrumenta, ročnosti dodijeljenog financijskog 

instrumenta, iznosa dodijeljenog financijskog instrumenta te potpisom ovog Ugovora o kreditu 

daje izričitu suglasnost za javnu objavu navedenih podataka ili drugih podataka za koje, sukladno 

regulativi Europske unije ili pozitivnim propisima Republike Hrvatske, može nastati obveza javne 

objave. Potpisom ovog Ugovora o kreditu Korisnik kredita ujedno izjavljuje da je upoznat s 

činjenicom da se na HBOR primjenjuje Zakon o pravu na pristup informacijama (dalje: ZPPI) te da 

će HBOR, u slučaju zaprimanja zahtjeva za pristup informacijama o raspolaganju javnim 

sredstvima sukladno ZPPI-u, podnositelju zahtjeva za informacijama, dostaviti informacije vezane 

uz ovaj Ugovor o kreditu koje se odnose na naziv Korisnika kredita/iznos kredita/namjenu/naziv 

Projekta koji se financira predmetnim kreditom (dalje: javno dostupne informacije). U slučaju 

povećanja/smanjenja obima informacija koje će se smatrati javno dostupnima, sukladno 

presudama sudova Republike Hrvatske, odnosno eventualnim izmjenama pozitivnih propisa 

Republike Hrvatske, HBOR će podnositeljima zahtjeva dostavljati podatke koje će sudovi 

Republike Hrvatske smatrati, odnosno, pozitivni propisi Republike Hrvatske određivati da su javno 

dostupni podaci na dan kada se isti budu dostavljali. 

 



6.12. Korisnik kredita obvezuje se provoditi mjere informiranja i komunikacije u skladu s Prilogom 

ovom Ugovoru o kreditu “Informiranje, komunikacija i vidljivost projekata - Upute za korisnike za 

razdoblje 2014-2020” koji čini sastavni dio ovog Ugovora o kreditu te se obvezuje: 

a) u slučaju da je potrebno osigurati privremenu i trajnu informacijsku ploču te naljepnice, korisnik se 

obvezuje na istima osigurati i logotip “ESIF FINANCIJSKI INSTRUMENTI” s pripadajućom izjavom 

o sufinanciranju; 

b) u svakoj pojedinoj fazi realizacije investicije, koja se financira kreditom, dostaviti HBOR-u na njegov 

zahtjev i o svom troškovu odgovarajuće fotografije predmetne investicije, pri čemu na fotografiji 

treba biti vidljiva i privremena odnosno trajna informacijska ploča, na kojima je naznačeno da se 

Projekt financira ESIF kreditom za javnu rasvjetu, a ista se postavlja ispred početnog i iza završnog 

stupa sustava javne rasvjete koji je bio predmet financiranja iz ovog Ugovora o kreditu;  

c) odazvati se pozivu MRRFEU i/ili HBOR-a za sudjelovanjem na organiziranim događajima 

informiranja i vidljivosti; 

d) staviti na raspolaganje MRRFEU i/ili HBOR-u sve informacije kojima raspolaže vezano za Projekt 

koji se financira kreditom. 

 

6.13. Korisnik kredita obvezuje se HBOR-u, Ovlaštenim tijelima, OLAF-u te svim njihovim 

predstavnicima i posrednicima, omogućiti nadzor namjenskog korištenja kredita, provjere i 

kontrolu realizacije investicije, što uključuje i obvezu korisnika kredita da osobama koje odredi bilo 

koja od navedenih osoba omogući: 

a) posjet Korisniku kredita te obilazak i pregled lokacija, opreme i radova od kojih se sastoji Projekt 

koji se financira kreditom; 

b) razgovor s predstavnicima Korisnika kredita te nesmetano kontaktiranje bilo kojih drugih osoba 

uključenih u realizaciju investicije ili na koje utječe investicija koja se financira kreditom te je 

Korisnik kredita suglasan da razgovor i kontakti s osobama uključenim u realizaciju investicije i 

informacije razmijenjene od strane predstavnika HBOR-a, Ovlaštenih tijela, OLAF-a te svih njihovih 

predstavnika i posrednika, u svrhu realizacije investicije ili kontrole realizacije investicije, ne 

predstavljaju kršenje odredbi o čuvanju bankovne tajne; 

c) pregled poslovnih knjiga, poslovne dokumentacije i evidencija Korisnika kredita koje se odnose na 

investiciju koja se financira kreditom te njihovo umnožavanje; 

d) HBOR-u, osobama zaduženima za financijski nadzor korištenja kredita, Ovlaštenim tijelima i/ili 

OLAF-u dati sve zatražene informacije i odgovoriti na sve njihove upite koji su u vezi s ovim 

Ugovorom o kreditu i/ili investicijom koja se financira kreditom; 

e) svu dokumentaciju vezano za ovaj Ugovor o kreditu i Projekt koja se financira kreditom čuvati 

tijekom razdoblja trajanja Ugovora o kreditu i najmanje jedanaest godina nakon isteka godine u 

kojoj je kredit u cijelosti otplaćen i to u izvorniku ili ovjerenim preslikama ili u općeprihvaćenim 

medijima za pohranu podataka poput elektroničkih inačica izvornika ili dokumenata koji postoje 

samo u elektroničkoj verziji, te osigurati njezinu svakodobnu dostupnost HBOR-u, Ovlaštenim 

tijelima, OLAF-u i njihovom predstavnicima; 

f) dostaviti HBOR-u, Ovlaštenim tijelima, OLAF-u i njihovom predstavnicima na njihov prvi pisani 

zahtjev i o vlastitom trošku sve zatražene dokumente i informacije prevedene na jedan od glavnih 

službenih jezika Europske unije od strane ovlaštenog sudskog tumača kojeg je odabralo bilo koji 

od gore navednih tijela, a što može uključivati: 

- primjerak potpisanog Ugovora o kreditu sa svim njegovim eventualnim dodacima, 

- svu dokumentaciju i informacije koje su potrebne da bi Ovlaštena tijela i/ili OLAF mogli pratiti 

financijsko stanje Korisnika kredita te stvarni i financijski napredak investicije koja se financira 

kreditom, a osobito financiranje, provedbu i vođenje investicije; 

g) provesti odluke i preporuke bilo kojeg Ovlaštenog tijela vezano za Financijski instrument, a u 

skladu s rokovima koje zada to Ovlašteno tijelo; 

h) postupati po uputama i nalozima te primijenjivati obrasce koje će u vezi provedbe Financijskog 

instrumenta dobiti od HBOR-a (ili MRRFEU). 

 



6.14. Korisnik kredita obvezuje se pristupiti izmjenama Ugovora o kreditu i zaključiti odgovarajući 

dodatak Ugovoru o kreditu, u sljedećim slučajevima: 

a) ako izmjene Ugovora o kreditu nalažu izmjene propisa koji se primjenjuju na Financijski 

instrument i/ili na Sporazum o financiranju i/ili na ovaj Ugovor o kreditu, ili ako izmjene ovog 

Ugovora o kreditu nalažu novi pozitivni propisi kojima se postojeći propisi razrađuju ili tumače, ili 

ako to nalažu izmjene Sporazuma o financiranju, 

b) ako HBOR i/ili MRRFEU i/ili Ovlaštena tijela utvrde da postoji potreba za izmjenom Ugovora o 

kreditu kako bi se omogućilo njegovo ispunjenje, a osobito ako izmjene Ugovora o kreditu naloži 

MRRFEU ili drugo Ovlašteno tijelo i/ili OLAF ili je to nužno zbog izmjene odredbi Sporazuma o 

financiranju, 

c) u drugim slučajevima kada su izmjene Ugovora o kreditu, po isključivoj ocjeni HBOR-a, nužne 

radi omogućavanja provedbe Financijskog instrumenta. 

 

6.15. Korisnik kredita se vezano za Projekt obvezuje: 

a) ugovoriti stručni nadzor za praćenje provedbe Projekta, temeljem kojeg će nadzorni inženjer 

potvrđivati situacije i obračune situacija temeljem kojih će HBOR raditi isplate po Ugovoru o 

kreditu, izrađivati izvješća o provedenom stručnom nadzoru kojim će potvrditi da je Projekt 

proveden sukladno glavnom projektu te da isti zadovoljava kriterije propisane od strane 

Ministarstva zaštite okoliša i energetike, a u koju svrhu će, Korisnik kredita, prije korištenja kredita, 

HBOR-u na suglasnost dostaviti ugovor o provođenju stručnog nadzora;  

b) financirati iz vlastitih sredstava sve nepredviđene troškove Projekta, a osobito u slučaju da HBOR 

uskrati Korisniku kredita djelomično korištenje sredstava kredita (sukladno članku 4. stavku 4.03. 

Ugovora o kreditu), Korisnik kredita je dužan obveze vezano za Projekt, koje nisu namirene iz 

kredita, namiriti iz vlastitih sredstava i to najkasnije prije podnošenja novog zahtjeva za daljnje 

korištenje kredita; 

c) da neće izmijeniti Projekt bez prethodne suglasnosti HBOR-a odnosno da će postupati u skladu s 

odobrenom dokumentacijom Projekta i ugovorima vezano za Projekt te da će pisanim putem i bez 

odgode, obavijestiti HBOR o svakoj namjeravanoj promjeni realizacije Projekta u odnosu na 

dokumente iz članka 6. stavka 6.01. ovog Ugovora o kreditu; 

d) sve troškove investicije plaćati isključivo putem Projektnog računa, kao i da Projektni račun neće 

koristiti u svrhe koje nisu ugovorene te u roku od 10 dana dostaviti dokaz da su sredstva kredita, 

isplaćena na Projektni račun temeljem pojedinih zahtjeva za korištenje kredita, iskorištena za 

traženu namjenu; 

e) pribaviti završno izvješće nadzornog inženjera i ishoditi uporabnu dozvolu ako je njezino izdavanje 

propisano te eventualne druge dozvole za uporabu Projekta te isto dostaviti HBOR-u kao dokaz 

završetka Projekta, u roku od mjesec dana od ishođenja istih. 

 

6.16. Korisnik kredita potvrđuje da na strani Korisnika kredita ne postoje činjenice i okolnosti koje bi 

dovele do Sukoba interesa, kako je isti definiran ovim Ugovorom o kreditu. 

 

6.17. U slučaju kada Ovlašteno tijelo i/ili OLAF naloži provođenje korektivnih mjera zbog utvrđenih 

pojedinačnih ili sustavnih Nepravilnosti, HBOR je (ili samo Ovlašteno tijelo i/ili OLAF), neovisno o 

tome jesu li Nepravilnosti utvrđene na strani HBOR-a i/ili Korisnika kredita, ovlašten poduzeti 

korektivne mjere koje mogu uključiti nemogućnost korištenja kredita (u cijelosti ili djelomično) i/ili 

obvezu Korisnika kredita da iskorišteni dio kredita vrati u cijelosti ili djelomično. O izrečenim 

korektivnim mjerama HBOR će obavijestiti Korisnika kredita pisanim putem. 

 

6.18. Korisnik kredita sklapanjem ovog Ugovora o kreditu pristaje na mogućnost primjene 

korektivnih mjera zbog povrede odredbi Ugovora o kreditu, obvezuje se postupiti po izrečenim 

korektivnim mjerama i u rokovima zatraženim za postupanje po izrečenim korektivnim mjerama, 

kao i da izrečene korektivne mjere neće osporavati te se u mjeri u kojoj to nije u suprotnosti s 

prisilnim propisima odriče svih prava koja bi po osnovi eventualne primjene korektivnih mjera 

mogao imati prema HBOR-u ili bilo kojem drugom Ovlaštenom tijelu. Korisnik kredita ujedno 



ovlašćuje HBOR da za prisilnu naplatu korektivnih mjera iskoristi bilo koji kao i sve instrumente 

osiguranja povrata kredita koje je Korisnik kredita dao u svrhu osiguranja ovog kredita. 

 

6.19. U slučaju da je utvrđena Nepravilnost u provedbi ovog Ugovora o kreditu i donijeta odluka o 

povratu ili korektivnim mjerama, Korisnik kredita je u slučaju donošenja odluke od strane 

MRRFEU ili bilo kojeg drugog Ovlaštenog tijela  ili OLAF-a, u obvezi izvršiti povrat Sredstava 

ESIF-a iz ovog kredita, u skladu s navedenom odlukom, s čim je Korisnik kredita upoznat, 

suglasan i obvezuje se prihvatiti svaku odluku i postupiti po odluci koju MRRFEU i/ili Ovlašteno 

tijelo i/ili OLAF donesu. 

 

6.20. Korisnik kredita potvrđuje da je upoznat s time da su korištenje Financijskog instrumenta te 

provedba provjera i kontrola od strane Ovlaštenih tijela i/ili OLAF-a regulirani propisima Europske 

unije i Republike Hrvatske na čiju primjenu Korisnik kredita pristaje, uključujući, ali ne 

ograničavajući se na: 

a) Uredbu (EU) br. 1303/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 17. prosinca 2013. o utvrđivanju 

zajedničkih odredbi o Europskom fondu za regionalni razvoj, Europskom socijalnom fondu, 

Kohezijskom fondu, Europskom poljoprivrednom fondu za ruralni razvoj i Europskom fondu za 

pomorstvo i ribarstvo i o utvrđivanju općih odredbi o Europskom fondu za regionalni razvoj, 

Europskom socijalnom fondu, Kohezijskom fondu i Europskom fondu za pomorstvo i ribarstvo te o 

stavljanju izvan snage Uredbe Vijeća (EZ) br. 1083/2006,  

b) Delegiranu uredbu Komisije (EU) br. 480/2014 оd 3. ožujka 2014. o dopuni Uredbe (EU) br. 

1303/2013 Europskog parlamenta i Vijeća o utvrđivanju zajedničkih odredbi Europskog fonda za 

regionalni razvoj, Europskog socijalnog fonda, Kohezijskog fonda, Europskog poljoprivrednog 

fonda za ruralni razvoj i Europskog fonda za pomorstvo i ribarstvo te o utvrđivanju općih odredbi 

Europskog fonda za regionalni razvoj, Europskog socijalnog fonda, Kohezijskog fonda i 

Europskog fonda za pomorstvo i ribarstvo; 

c) Uredba (EU, Euratom) br. 2018/1046 Europskoga parlamenta i Vijeća od 18. srpnja 2018. o 

financijskim pravilima koja se primjenjuju na opći proračun Unije, o izmjeni uredaba (EU) br. 

1296/2013, (EU) br. 1301/2013, (EU) br. 1303/2013, (EU) br. 1304/2013, (EU) br. 1309/2013, 

(EU) br. 1316/2013, (EU) br. 223/2014, (EU) br. 283/2014 i Odluke br. 541/2014/EU te o stavljanju 

izvan snage Uredbe (EU, Euratom) br. 966/2012 (Financijska uredba); 

d) Provedbenu Uredbu EU br. 821/2014 оd 28. srpnja 2014. o utvrđivanju pravila za primjenu Uredbe 

(EU) br. 1303/2013 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu detaljnih postupaka za prijenos 

programskih doprinosa i upravljanje njima, izvješćivanja o financijskim instrumentima, tehničkih 

obilježja mjera informiranja i komunikacije za operacije te sustava evidentiranja i pohranjivanja 

podataka; 

e) Provedbenu Uredbu EU br. 1011/2014 оd 22. rujna 2014. o utvrđivanju detaljnih pravila za 

provedbu Uredbe (EU) br. 1303/2013 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu modela za 

dostavljanje određenih informacija Komisiji i detaljnih pravila o razmjenama informacija između 

korisnika i upravljačkih tijela, tijela za ovjeravanje, tijela za reviziju i posredničkih tijela; 

f) Uredbu (Euratom, EZ) br. 2185/96 Europskog vijeća od 11. studenoga 1996. o provjerama i 

inspekcijama na terenu koje provodi Komisija s ciljem zaštite financijskih interesa Europskih 

zajednica od prijevara i ostalih nepravilnosti i  

g) Uredbu (EU, Euratom) br. 883/2013 od 11. rujna 2013. o istragama koje provodi Europski ured za 

borbu protiv prijevara (OLAF) i stavljanju izvan snage Uredbe (EZ) br. 1073/1999 Europskog 

parlamenta i Vijeća te Uredbe Vijeća (Euratom) br. 1074/1999, te 

h) sve izmjene i dopune prethodno navedenih propisa kao i s njima povezane provedbene i 

delegirane propise. 

 

6.21. Korisnik kredita sklapa ovaj Ugovor o kreditu te koristi Financijski instrument na temelju 

vlastite procjene svih posljedica njegovog korištenja. 

 

 



 

 

Otkaz i raskid Ugovora o kreditu 

Članak 7. 

7.01. HBOR je za cijelo vrijeme trajanja Ugovora o kreditu obvezna po nalogu MRRFEU 

isključiti Korisnika kredita iz Financijskog instrumenta i raskinuti Ugovor o kreditu u sljedećim 

slučajevima: 

a) ako Korisnik kredita u trenutku odobrenja kredita i/ili u trenutku sklapanja ovog Ugovora o kreditu 

ne ispunjava sve uvjete Programa kreditiranja, 

b) u slučaju da Europska komisija ili drugo nadležno tijelo donese odluku o ukidanju Financijskog 

instrumenta, 

c) Korisnik kredita će se automatski isključiti iz Financijskog instrumenta u slučaju raskida 

Sporazuma o financiranju, neovisno o razlozima raskida i/ili eventualnoj odgovornosti HBOR-a za 

raskid Sporazuma o financiranju. 

 

O isključenju i razlozima isključenja Korisnika kredita iz Financijskog instrumenta HBOR će obavijestiti 

Korisnika kredita pisanim putem. 

 

Korisnik kredita zaključenjem ovog Ugovora o kreditu pristaje na mogućnost isključenja iz Financijskog 

instrumenta zbog razloga navedenih u ovom stavku 7.01., obvezuje se da neće osporavati svoje 

isključenje iz Financijskog instrumenta te se u mjeri u kojoj to nije u suprotnosti s prisilnim propisima 

odriče svih prava koja bi osnovi eventualnog isključenja iz Financijskog instrumenta mogao imati 

prema MRRFEU i/ili HBOR-u.  

 

7.02. HBOR i MRRFEU imaju pravo otkazati kredit temeljem ovog Ugovora o kreditu te ga 

učiniti prijevremeno dospjelim i tražiti naplatu u slučaju povrede bilo koje odredbe ovog 

Ugovora o kreditu od strane Korisnika kredita. Trenutkom otkaza kredita dospijevaju na 

naplatu svi iznosi koje Korisnik kredita duguje ili će dugovati MRRFEU-u, a koji iznos 

uključuje glavnicu, kamate, troškove i druge naknade, a HBOR ili MRRFEU ima pravo 

pokrenuti bilo koji instrument osiguranja predviđen ovim Ugovorom o kreditu. 

 

Smatrat će se da je Korisnik kredita povrijedio odredbe ovog Ugovora o kreditu osobito u sljedećim 

slučajevima: 

a) ako je kredit odobren na temelju netočnih podataka odnosno neistinite dokumentacije Korisnika 

kredita; 

b) ako se Sredstva ESIF-a ne koriste za ugovorenu namjenu i na način predviđen ovim Ugovorom o 

kreditu; 

c) ako Korisnik kredita ne plati po dospijeću dva uzastopna obroka kredita i/ili kamata; 

d) ako Korisnik kredita i od Korisnika kredita ovlaštene osobe ne omoguće HBOR-u i/ili drugoj 

ovlaštenoj osobi (Ovlaštenim tijelima, OLAF-u i njihovom predstavnicima) obavljanje nadzora 

namjenskog korištenja kredita odobrenog Korisniku kredita te druge nadzore i kontrole koje HBOR 

ili druge ovlaštene osobe (Ovlaštena tijela, OLAF i njihovi predstavnici) ocijene prikladnim tijekom 

trajanja Ugovora o kreditu; 

e) ako Korisnik kredita ne postupa sukladno Općim uvjetima financijskog nadzora HBOR-a, odnosno 

ako Korisnik kredita ne izvršava obveze iz Općih uvjeta financijskog nadzora HBOR-a ili ih 

neuredno izvršava ili na drugi način postupa protivno Općim uvjetima financijskog nadzora HBOR-

a; 

f) ako Korisnik kredita onemogući HBOR-u i/ili drugoj ovlaštenoj osobi (Ovlaštenim tijelima, OLAF-u i 

njihovom predstavnicima) obavljanje tehničke i financijske kontrole te opći nadzor namjenskog 

korištenja danog kredita; 

g) ako Korisnik kredita ne dostavi odnosno ne provede instrumente osiguranja navedene u članku 3. 

ovog Ugovora o kreditu odnosno ne ispuni obveze navedene u članku 3. ovog Ugovora o kreditu; 



h) ako iz bilo kojeg razloga instrument osiguranja predviđen ovim Ugovorom o kreditu izgubi pravnu 

valjanost ili prestane pružati dovoljno osiguranje za obveze Korisnika kredita ili isti bude iskorišten 

ili se pojavi primjereniji instrument osiguranja, a Korisnik kredita na poziv HBOR-a ili MRRFEU-a, 

u za to u ostavljenom roku, ne dostavi HBOR-u ili MRRFEU zatraženi instrument osiguranja; 

i) u slučaju duže nelikvidnosti Korisnika kredita; 

j) u slučaju da prijeti nastup ili je nastupila bitna nepovoljna promjena u poslovanju, imovini, 

obvezama, ili financijskom položaju Korisnika kredita za koje HBOR može razumno pretpostaviti 

da mogu negativno utjecati na sposobnost Korisnika kredita da uredno izvršava svoje obveze iz 

ovog Ugovora o kreditu; 

k) u slučaju povrede bilo koje odredbe iz članka 6. ovog Ugovora o kreditu; 

l) u slučaju povrede bilo koje odredbe Programa kreditiranja; 

m) u slučaju utvrđivanja Nepravilnosti od strane Komisije HBOR-a i/ili drugih ovlaštenih osoba 

(Ovlaštenih tijela, OLAF-a). 

 

7.03. Smatrat će se da je HBOR za MRRFEU ili MRRFEU otkazao ovaj Ugovor o kreditu i 

postavio zahtjev za povrat cjelokupnog dugovanja u skladu s odredbama ovog Ugovora o 

kreditu u trenutku kada Korisniku kredita uputi pisanu obavijest preporučenom poštom s 

povratnicom da je zbog neispunjenja ugovornih obveza i/ili kojeg drugog razloga predviđenog 

Ugovorom o kreditu, otkazan ovaj Ugovor o kreditu i da je njegovo dugovanje u cijelosti 

dospjelo, te da je u roku od 8 (osam) dana od dana upućivanja pisane obavijesti ili bez tog 

roka, ovisno o razlogu otkaza, dužan podmiriti dugovanje. 

 

Prijevremeni povrat kredita 

Članak 8. 

Korisnik kredita ima mogućnost, kako čitav iznos kredita, tako i dio istoga vratiti HBOR-u (ili MRRFEU) 

prije ugovorenih rokova, a naknada za prijevremene uplate se ne naplaćuje. 

 

Pravo na izmjenu uvjeta kredita 

Članak 9. 

HBOR zadržava pravo izmjene uvjeta kredita odnosno ostalih odredbi ovog Ugovora o kreditu 

sukladno odlukama nadležnih tijela HBOR-a ili po uputi MRRFEU-a. 

 

Raspolaganje podacima 

Članak 10. 

10.01. Potpisom ovog Ugovora o kreditu Korisnik kredita je suglasan da HBOR i Ovlaštena tijela 

mogu raspolagati s podacima navedenim u ovom Ugovoru o kreditu, kao i u pratećoj 

dokumentaciji, uključujući i sve podatke o Korisniku kredita i osobne podatke zastupnika Korisnika 

kredita koji su HBOR-u dostupni sukladno važećim propisima. 

 

10.02. Korisnik kredita je suglasan da HBOR u svrhu pružanja bankovnih i drugih financijskih usluga 

na koje je HBOR ovlašten i Ovlaštena tijela mogu podatke iz stavka 10.01. prikupljati, obrađivati i 

njima se koristiti. Podaci i osobni podaci smiju se koristiti samo u navedene svrhe, dok se temelj 

za njihovo prikupljanje, obradu, korištenje i čuvanje nalazi u Zakonu o kreditnim institucijama, 

Zakonu o Hrvatskoj narodnoj banci, Zakonu o platnom prometu, Zakonu o deviznom poslovanju, 

Zakonu o računovodstvu, Zakonu o arhivskom gradivu i arhivama te drugim zakonskim i 

podzakonskim propisima vezanim uz bankarsko poslovanje. 

 

10.03. Svi podaci iz stavka 10.01. koji su dani HBOR-u i Ovlaštenim tijelima zaštićeni su kao 

povjerljivi podaci sukladno Zakonu o kreditnim institucijama, Uredbi (EU) 2016/679 Europskog 

Parlamenta i Vijeća od 27.4.2016. o zaštiti pojedinca u vezi s obradom osobnih podataka i 

slobodnih kretanja takvih podataka (dalje u tekstu: Opća uredba o zaštiti podataka) i drugim 

odgovarajućim propisima. Potpisom ovog Ugovora o kreditu Korisnik kredita daje izričitu 

suglasnost i ovlaštenje HBOR-u da sve podatke iz stavka 10.01. koje ima, prenosi dalje na treće 



osobe sukladno Zakonu o kreditnim institucijama i drugim odgovarajućim propisima, na osobe s 

kojima HBOR ima ugovorenu poslovnu suradnju. 

 

10.04. Potpisom ovog Ugovora o kreditu Korisnik kredita potvrđuje da je upoznat sa svojim pravima i 

informacijama o obradi i zaštiti osobnih podataka koje HBOR i Ovlaštena tijela obrađuju, 

objavljenim na mrežnim stranicama HBOR-a, u dokumentima Politika privatnosti i Informacije 

ispitanicima. 

 

10.05. HBOR će sve osobne podatke Korisnika kredita i fizičkih osoba zastupnika/punomoćnika 

pravnih osoba kao Korisnika kredita navedene u ovom Ugovoru o kreditu, kao i u pratećoj 

dokumentaciji i osobne podatke osoba koje sudjeluju u realizaciji investicije te ostale podatke 

potrebne za izvršenje Ugovora o kreditu prikupljati, obrađivati i koristiti u skladu s odredbama 

Opće uredbe o zaštiti podataka i svim važećim propisima iz područja zaštite osobnih podataka. 

 

 

 

 

Državne potpore 

Članak 11. 

Kredit iz članka 1. ovog Ugovora o kreditu ne sadrži državnu potporu i to temeljem Obavijesti Komisije 

o pojmu državne potpore iz čl. 107. st. 1. Ugovora o funkcioniranju Europske unije (SL C 262, 

19.07.2016.), budući da su ESIF krediti za javnu rasvjetu namijenjeni isključivo jedinicama lokalne 

samouprave s ciljem podupiranja ostvarenja energetskih ušteda u sustavima javne rasvjete 

provedbom mjera energetske obnove te isti ne sadrže državnu potporu u smislu čl.107.st.1. Ugovora o 

funkcioniranju Europske unije, jer su namijenjeni financiranju općenite infrastrukture, koja je na 

raspolaganju javnosti bez primitka nadoknade u smislu toč. 37. Obavijesti Komisije o pojmu državne 

potpore iz čl. 107. st.1. Ugovora o funkcioniranju Europske unije. 

 

 

Primjena općih akata HBOR-a 

Članak 12. 

Na sve ono što na odgovarajući način nije regulirano ovim Ugovorom o kreditu primjenjuje se program 

po kojemu je ovaj kredit odobren, Odluka o Općim uvjetima kreditnog poslovanja HBOR-a, Opći uvjeti 

osiguranja plasmana HBOR-a, Odluka o kamatnim stopama HBOR-a, Pravilnik o načinu i rokovima 

obračuna kamata, Opći uvjeti financijskog nadzora HBOR-a te Procedure naplate dospjelih 

potraživanja HBOR-a s kojima je Korisnik kredita upoznat i koje u cijelosti prihvaća, sa svim 

izmjenama i dopunama istih koje budu donesene za vrijeme trajanja Ugovora o kreditu.  

 

Sporovi 

Članak 13. 

Ugovorne strane su suglasne da će eventualne nesporazume i/ili sporove proizašle iz ovog Ugovora o 

kreditu primarno nastojati riješiti pregovorima za vrijeme trajanja ovog Ugovora o kreditu. Ukoliko 

pregovori ne uspiju, ugovorne strane mogu sporove nastojati riješiti mirenjem i/ili arbitražom, a u 

suprotnom ugovaraju nadležnost suda u Zagrebu. 

 

Završne odredbe 

Članak 14. 

14.01. Ovaj je Ugovor o kreditu cjelovit i potpun te predstavlja pravu volju ugovornih strana. 

 

14.02. Ako bi se naknadno utvrdila ništetnost neke od odredbi ovog Ugovora o kreditu, Ugovor o 

kreditu u preostalom dijelu ostaje na snazi, a strane se obvezuju ništetnu odredbu zamijeniti valjanom 

koja će u najvećoj mjeri omogućiti ostvarivanje cilja koji se želio postići ništetnom odredbom. 

 



14.03. Korisnik kredita bezuvjetno i neopozivo se odriče prava tražiti naknadu štete od HBOR-a ili 

MRRFEU, koju bi trpio zbog eventualne ništetnosti ovog Ugovora o kreditu ili nekog njegovog dijela. 

 

14.04. Ugovorne strane su suglasne da ova pisana isprava koja sadrži Ugovor o kreditu, sve dok je 

potpisana samo od strane HBOR-a, ali ne i od Korisnika kredita odnosno svih ugovornih strana, 

predstavlja HBOR-ovu ponudu Korisniku kredita za sklapanje Ugovora o kreditu pod uvjetima 

sadržanim u ovoj ispravi i dokumentima na koje se ista poziva. Ova ponuda obvezuje HBOR 30 

(trideset) dana od dana upućivanja ove pisane isprave Korisniku kredita preporučenom poštom s 

povratnicom, a koji dan je mjerodavan za nastanak odnosno prestanak obveza HBOR-a. Odredbe 

ovog stavka ugovaraju se isključivo u korist HBOR-a, te HBOR po vlastitoj slobodnoj volji može 

pisanom jednostranom izjavom Korisniku kredita produžiti rok valjanosti ponude sadržane u ovoj 

ispravi, ili ostati kod navedenog roka (u kojem slučaju HBOR ne mora davati nikakvih očitovanja). 

 

14.05. Ovaj Ugovor o kreditu sastavljen je u 4 (četiri) istovjetna primjeraka, od kojih 3 (tri) primjerka 

za HBOR, a 1 (jedan) za Korisnika kredita. 

 

 

 

 

 

 

U Zagrebu, dd.mm.gggg. (slovima) godine 

 

 

KORISNIK KREDITA  HBOR  

Gradonačelnik  Voditeljica Odjela za 

poslovanje s  

jedinicama lokalne 

samouprave 

Rukovoditelj Direkcije za 

poslovanje s bankama, 

financijskim institucijama 

i jedinicama lokalne 

samouprave 

    

    

Loris Peršurić  Senka Jurković Mario Perić 

    

    

    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


